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I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination Code
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Chilled ☐ Controlled

temperature ☐ Frozen ☐ Ambient ☐
I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Slaughter ☐ Breeding and production ☐ Breeding ☐ Registered equidae ☐
Unregistered equidae ☐ Pollination ☐ Transhumance ☐ Human consumption ☐
Ornamental bird food ☐ Competition ☐ Rodent food ☐ Relaying ☐
Technical use ☐ Laboratory ☐ Approved Bodies ☐ Quarantine ☐
Storage ☐ Category 3 fish oil/fish meal for

detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Pet food ☐ Fattening ☐

Animal Feedingstuff ☐ Other ☐ Sales ☐ Game Restocking ☐
Artificial reproduction ☐ Production of petfood ☐ Further process ☐ Training ☐
Racing ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐ Organic fertilizers ☐ Ornamental use/research ☐

Pets ☐ Circus exhibition ☐ Production ☐ Pharmaceutical use ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.24. Total quantity I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 35 ALBUMINOIDAL SUBSTANCES; MODIFIED STARCHES; GLUES; ENZYMES
3503 Gelatin (including gelatin in rectangular (including square) sheets, whether or not surface-worked or coloured) and gelatin derivatives;
isinglass; other glues of animal origin, excluding casein glues of heading|3501

Commodity Species Quantity Batch number Manufacturing plant

Cold store Cutting plant Date of freezing Date of production Date of slaughter

Net weight Product Description Package count Identification mark

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

In my capacity as official veterinarian of the country of origin, I hereby certify:

II.1. that the product originates in the country indicated in this document as the country of origin;

II.2. that the product

(1) or  ○ [originates from a country free of foot-and-mouth disease]

(1) or  ○ [has been subjected to at least 50° C for a period of not less than 24 hours]

(1) or  ○ [has been subjected to at least 120° C for a period of not less than 4 seconds]

(1) or  ○ [has been subjected to an alkaline solution of pH >11.5, or to an acid medium of pH 4, for
at least 24 hours];

II.3. that the product was obtained from healthy animals inspected ante and post mortem and slaughtered
and processed in an establishment under official health supervision;

II.4. that the product was processed in an establishment under official health supervision;

II.5. that the protein (gelatine and/or collagen) was derived

(1) either  ○ [exclusively from bovine hides and skins,]

(1) or  ○ [if the hydrolysed protein (gelatine and/or collagen) is derived from bone, that the bone
originates from a country classified as negligible Bovine Spongiform Encephalopathy (BSE)
risk in accordance with OIE guidelines]

(1) or  ○ [that it originates from a country in which the risk of bovine spongiform encephalopathy
is controlled or undetermined and is derived from bovines declared at ante- and post-
mortem inspection as fit for slaughter and their carcases as fit for processing, and from
which:

a) the skull and vertebral column have been removed from bovines aged over 30
months at the time of slaughter;

b) the bones have been subjected to treatment comprising all of the following steps:

i) pressure washing,

ii) acid demineralisation,

iii) alkaline or acid treatment,

iv) filtration,

v) sterilisation at ≥ 138° C for at least 4 seconds, or equivalent or more
effective treatment to reduce infectivity (e.g. high-pressure heat
treatment);]

II.6. that the product is approved for human consumption.

Notes

Part I:

Box I.21 Indicate the transport container serial number and seal number

Box I.25: Species: Specify “birds”, “mammals” or “fish”

Part II:

(1) Delete where not applicable

·            The signature and the stamp must be in a different coloured ink to that of the printed characters.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION (MX) Hydrolysed beef protein for Mexico
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I.1. Feladó

Név
Cím
Ország ISO-kód

I.2. IMSOC hivatkozási szám
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Címzett

Név
Cím
Ország ISO-kód

I.3. Központi illetékes hatóság
I.4. Local competent authority

I.7. Származási ország ISO-kód I.9. Country of destination ISO-kód

I.8. Region of origin Kód I.10. Rendeltetési régió Kód
I.11. Place of Dispatch

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.12. Rendeltetési hely

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.13. Berakodás helye

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.14. Date and time of departure

I.15. Szállítóeszköz

Típus Okmány Azonosítás

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Hűtött ☐ Controlled

temperature ☐ Fagyasztva ☐ Környezet ☐
I.17. Kísérőokmányok

A
kereskedel
mi okmány
hivatkozási
száma

Kiállítás
dátuma

Ország Kiállítás
helye

I.19. Konténerszám/Plomba száma

I.20. Certified as
Vágás ☐ Breeding and production ☐ Breeding ☐ Törzskönyvezett lófélék ☐
Unregistered equidae ☐ Pollination ☐ Transhumance ☐ Emberi fogyasztás ☐
Ornamental bird food ☐ Competition ☐ Rodent food ☐ Közvetítés ☐
Műszaki felhasználás ☐ Laboratory ☐ Jóváhagyott szervek ☐ Karantén ☐
Storage ☐ Category 3 fish oil/fish meal for

detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Kedvtelésből tartott állatok eledele☐ Hizlalás ☐

Állati takarmány ☐ Egyéb ☐ Sales ☐ Game Restocking ☐
Mesterséges szaporítás ☐ Production of petfood ☐ Továbbfeldolgozás ☐ Training ☐
Racing ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐ Organic fertilizers ☐ Ornamental use/research ☐

Kedvtelésből tartott állatok ☐ Cirkusz/kiállítás ☐ Production ☐ Gyógyszerészeti felhasználás ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-kód
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO-kód

I.23. Csomagok teljes száma I.24. Teljes mennyiség I.25. Nettó össztömeg I.25. Bruttó össztömeg

EURÓPAI UNIÓ Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 35 ALBUMINOID ANYAGOK; MÓDOSÍTOTT KEMÉNYÍTŐK; ENYVEK; ENZIMEK
3503 Zselatin (beleértve a négyzetes vagy téglalap alakú zselatin lapokat is, felületi megmunkálással vagy színezve is) és zselatinszármazékok;
halenyv; más állati eredetű enyv, a 3501|vtsz. alá tartozó kazeinenyvek kivételével

Áru Faj Mennyiség Tételszám Gyártóüzem

Hűtőház Darabolóüzem Fagyasztás dátuma Az előállítás dátuma Vágás dátuma

Nettó tömeg Product Description Csomagok darabszáma Azonosító jelölés

EURÓPAI UNIÓ Export Health Certificate
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II. Egészségügyi információk

Én, a származási ország illetékes hivatalának hatósági állatorvosa igazolom, hogy:

II.1. a termék az ebben a dokumentumban jelzett származási országként feltüntetett országból származik.

II.2. A termék

(1) vagy  ○ [ragadós száj- és körömfájás betegségtől mentes országból származik]

(1) vagy  ○ [legalább 50° C fokos hőhatásnak volt kitéve legalább 24 órán keresztül]

(1) vagy  ○ [legalább 120° C fokos hőhatásnak volt kitéve legalább 4 másodpercen keresztül]

(1) vagy  ○ [11.5 pH értéknél magasabb pH értékű lúgos oldatba vagy 4 pH értékű savas közegbe lett
helyezve legalább 24 órán keresztül]

II.3. a termék olyan állatokból származik, amelyeket a levágást megelőző és az azt követő vizsgálatokon
egészségesnek találtak, valamint hivatalos állat-egészségügyi ellenőrzés alatt álló létesítményben vágtak
le.

II.4. A terméket hivatalos állat-egészségügyi ellenőrzés alatt álló létesítményben dolgozták fel

II.5. a fehérje (zselatin és/vagy kollagén) eredete

(1) vagy  ○ [kizárólag szarvasmarha bőréből és irhájából származik,]

(1) vagy  ○ [Abban az esetben, ha a hidrolizált fehérje (zselatin és/vagy kollagén) olyan csontokból
származik, amelyek az Állat-egészségügyi Világszervezet (OIE) iránymutatásainak
megfelelően a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma tekintetében alacsony
kockázatúnak minősített országból származnak.]

(1) vagy  ○ [olyan országból származnak, amelyben a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalmának
kockázata ellenőrzött vagy nincs meghatározva, illetve olyan szarvasmarhákból
származnak, amelyeket a levágást megelőző és az azt követő vizsgálatokon levágásra és a
hasított testek feldolgozására alkalmasnak ítéltek meg, amelyekből:

a) A 30 hónaposnál idősebb szarvasmarhákból a levágás idején eltávolították a
gerincoszlopot és a koponyát;

b) A csontokat olyan eljárás alá vetették, amely az alábbi műveletek mindegyikét
magába foglalja:

i) zsírtalanítás,

ii) savval történő ásványtalanítás,

iii) lúgos és savas kezelés,

i) szűrés,

v) sterilizálás 138º C vagy magasabb hőfokon, legalább 4 másodpercen
keresztül vagy ezzel egyenértékű vagy a fertőzőképesség csökkentése
tekintetében hatékonyabb kezelés (például nagynyomású, hőkezelési
eljárás).]

II.6. A termék emberi fogyasztásra engedélyezett

Megjegyzések

I. rész:

I.21. rovat Tüntesse fel a szállításhoz használt konténer sorszámát és plombaszámát

I.25. rovat: Fajta: jelölje be: „madarak”, „emlősök” vagy „halak”

II. rész

(1) A nem kívánt rész törlendő

·            • Az aláírás és a bélyegző színének különböznie kell a nyomtatás színétől.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Aláírás dátuma
Bélyegző

Qualification and title
Aláírás

EURÓPAI UNIÓ
(MX) Szarvasmarhából származó hidrolizált fehérje Mexikóba történő

kivitele
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